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(By Shri Vadirajayati)
Note. This short poem consists of just three verses. The first two verses are
in the form of a conversation between a gopi woman and child Krishna.
In the first verse Krishna is teased by a gopi. Krishna is a child and
SoO is guileless. The words in His reply carry an alternate meaning.
The gopi cunningly uses this second meaning to tease Krishna and thus
the conversation goes on.
(V% = statement, & 3).& = statement in reply.)
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(Gopi):- ©IER, =With the finger 32 BOE30 5’3)6863? =

who is hitting (tapping) the door?

(Krishna):- B3¢ = Ol crooked onel dDCSd (Iam)
Madhava. (also means spring season).

(Gopi):- 30 droﬁ"’? =Ils it the spring season?

(Krishna):- 3./0(’ 23% © = No, (Il am) Chakrapani or the one with
the wheel (also means a potter).

(Gopi):- 30 DCV®2? = Is it a potter?

(Krishna):- 8, BTEICFTe = No, | am the one bearing the world.
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(Gopi):- 30 %235% és@@\gj? = is it the serpant Sesha

(who is said to bear the world on his head),

the king of the snakes?

(Krishna):- m&o ﬁJaC’OD%odJ@("c' = not me, (I am) the one who
controlled the frightful snake (Kaliya),

(Gopi):- VNRB3BY #0 = are you Garuda, the king of birds?

(and enemy of snakes)

(Krishna):- ﬁrae 02 no, (I am) Hari (also means a monkey),
(Gopi):- 0 3w<’§) Q—ﬂm'? are you the chief of the monkeys?

B3 D0 = in this manner 563@}&‘0&38 = Lord Padmanabha
ﬁfaeﬁémé ﬁdéﬁ?ﬁﬁ%ég = who was not smart and was unable to
respond to the gopi RIV0 DD = may protect me.
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(Gopi):- 3 e,al 30 3.)5 N3/CSY ?BDCS = Krishnal

where had you been today?

(Krishna):- d) riodmmérae dmﬁo N3s = | went to the forest
in search of animals.

(Gopi):- ﬁﬁ@(’ Q:Bﬁfa \ dﬁo@oﬁ)%o = (but | get) smell that is
different; it is from that of a wild (forest) flower?

(Krishna):- BzHes©0 EEZ0 B2 = it is from

the sweat caused by the heat and (I am also)

hurt by the thorns.
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(Gopi):- G:?M) QRO d) NO33® = let it be so about chasing the animals,
3 5e3WR° eaze dﬁ@sesdcifae de)zﬁéée? = but, your lips

appear to be bitten by some one?

(Krishna):- 3% e@ﬁ)di‘ad)é F90E2eDT0 = the reason is the

blowing of the conch.

EAevInIFe) %dme&& 3¢ = | will put up evidence to you.

(TR §e B0DACOD-NEB-TBC-Oee BRCRHPIRO DEIC
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Gf\)dﬁ@ @%ﬁ@ 30DACO0 = the waters of the ocan is your

resting place, D336 @eeiraem);-’omso e,;_)oif)f’ = the pillow You sport is the snake (Sesha),
D& BB = this fire

%36 3C2DTe3I9E2 = is but an atom of Your effulgence,

2;2)33?3 Nab 3 D02 = all the gods are Your servants,
amg_mé_mdmég

the weight of the entire universe is held in Your stomach, (this being so),
B0CRTRCIEC in making comparison 30 X9 39’? = what can happen?
@)Q“i@(’ﬁ%%é% (to say that) You were laughed at by a woman,
5236;38'0 a‘a?%&))ﬁo = is but a meaningless statemant only.

ﬂéﬁ’dg = that smiling, 202 T3 g = Hari, let Him protect us.

Note:- The legend of Krishna is charming and had given rise to many
such poems that describe gopis teasing or talking to Krishna.

This one is from Sri Krishnakarnamritam. Here a gopi had caught Krishna

when He was trying to insert His hand into a vessel containing
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butter. She starts questioning Him.
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Gopi:- 8§a$o 2Wo®! = O boy! who are you?

Krishna:- 2009302¢ = | am the brother of Balarama.

Gopi:- 3T 3€? = what do you want here?

Krishna: d)dégoaé%%cﬁm = (I entered) mistaking

this to be my house.

Gopi:- 03080 38° =it is OK.ﬁﬁQGé—m%&dée Gle!

FN3E0 523£C’8? = (but) why did you keep your hand in the vessel having butter?
Krishna:- 230933 O mother! 3‘%’65 =380 f%ﬁdbé)o =

(it is) to look for a calf,

AR AP EPATADIALS i@@e = do not get upset (so fast) in a second.
23,c30 FOBODe B 332 3B, DIV I: = let

such words of Krishna given in reply to the good gopi woman protect us.

I 23 330002008 333 GV3-B )b AR ° FoPEDE R |
Encoded, translated, and proofread by N.Balasubramanian bbalu@sify.com
Please send corrections to sanskrit@cheerful.com
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